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Po naši novi domovini Iz rodnih krajev
panje za otov. uom

DOSEDAJ SE JE PRIGLASILO 10 POŽRTVOVALNIH IN ZAVEDNIH ROJAKOV, KI SO 
PRIDOBILI ŽE 43 NOVIH DELNIC. — ČE BO STVAR NADALJEVALA V TEM 
TEMPU, BO KAMPANJA ZAKLJUČILA DALEKO PREKO DOLOČENEGA CILJA. — 
SLOVENSKI MILWAUKEE OŽIVLJA IN SE VZBUJA IZ INDIFERENTNOSTI IN 
APATIJE. — “ DOM MORAMO IMETI!” JE ENERGIČNA ZAHTEVA, KI POSTAJA 
DNEVNO GESLO.

KAJ PRAVIJO V DOMOVINI K NOVI AMERIŠKI VLADI?
ŠESTI DEL SVETA — AN 

TARKTIČNA AMERIKAZlati kabinet ameriških milijonarjev

Letalec Byrd je odkril antark
tično celino.—Odprava s san
mi na južni tečaj. — Polet
preko tečaja in obratno.

Ledene mase so uničile in poto 
pile več ladij. — Grozni pri 
zori na Dunavu. — Novi pan 
čevski most v nevarnosti.

Smeli ameriški letalec kapetan 
Byrd je novo odkritemu ozem
lju okoli južnega tečaja dal i- 
me Mala Antarktična Amerika, 
ker je po dosedanjih raziska
vah to ozemlje tako veliko, da 
ga ni mogoče smatrati za otok, 
marveč za poseben šesti del 
sveta. Iz Byrdovega zimskega 
taltorišča je odšla odprava na 
saneh v notranjost nepregledne 
ledene pustinje. Vsak dan pre
vozi Byrdova junaška četa na 
štirih pasjih vpregah 60 do 70 
milj. Napredovanje na poti je 
zelo otežkočeno, ker je treba 
premagovati visoke snežne za
mete, gore in globeli, ter obiti 
ali prevoziti globoke razpoke v 
ledu. Slednje so večji del skri
te pod snegom, zato je treba 
skrajne previdnosti. Zadača 
odprave je postavitev prve e-' 
tapne postaje z zalogami na po
tu k južnemu tečaju. V celem 
bo na vsej progi pet sličnih po
staj, kjer bodo razen živilskih 
tudi velike zaloge pogonskega 
materijala za letalce. Obenem z 
odpravo je odletelo letalo z geo
logom Larryjein Gouldom, ki i- 
ma nalogo, da preišče v poletu 
Rockefellerjevo pogorje, ki ga 
je odkril Byrd. To gorovje je 
že površno preiskano v geolo
škem pravem Ako bo vreme u- 
godnč, bo iz taborišča prirejen 
še en polet na Rockefellerjevo 
pogorje v večjem obsegu. Na 
pomlad namerava Byrd polete
ti na južni tečaj ter tako prele
teti vso antarktično celino od 
Rossovega do AVeddelovega 
morja. Drzni raziskovalec je 
napravil načrt za takojšnji ob
ratni polet po isti progi, tako 
da bi brez pristanka preletel 
vso celino dvakrat.

začele z registracijo državlja 
nov.
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lo lepo število rojakov, 
nam je TamŽe sporočil, da je 
moral sam ne ve kolikokrat h 
telefonu, dasi se je nahajala 
pomota v njegovi tel. številki. 
Zainteresirani so ga našli kljub 
temu. Vsi oni pa, ki so si na
ročili “ tik e t” pri Subanu, so 
sfe hoteli ob enem preskrbeti tu 
di s šopki in venci, da bi tako 
ne šli brez pušeljea na oni svet, 
če bi se “ Zeppelin” slučajno 
zmotil in pristal na oceanu me
sto v Savinjski dolini. Muška- 
teve ja obljubil vsakemu pasa
ži r ju na pot kvart pristnega 
starokrajskega medu, katerega 
pristnost garantiramo tudi mi, 
(dojele v West Allisu pa želod
ca, (Ja bi doma ne rekli, da v A- 
meriki ne znamo pripraviti 
prav take delikatese, na kate 
ro so Savinjčani tako ponosni. 
Turk iz West Allisa je pri 
pogajanjih z “ Lufthanso” 
vztrajal na tem, da mora 
biti v “ Zeppelinu” ekstra luk
nja skozi katero bi lahko že od- 
daleč opazoval ali jih Savinj
ska dolina pričakuje z godbo in 
požarno brambo na čelu ali ne. 
Največ zaaranili voženj pa 
je najbrže prejel Frank Sher- 
jak . tisti izpod Golovca—kajti 
je lepo tiho in na pove nikomur 
koliko je kasiral. — Ob koncu 
moramo pripomniti da naše to
zadevno poročilo ni bilo popol
no. Že takoj od začetka je tis
karski škrat—menda nalašč in 
iz hudobije—izpustil datum, ki 
je seveda velike važnosti. Prvi 
stavek bi se moral glasiti pra
vilno: Zadnji ponedeljek—t.j. 1. 
aprila — so nekateri West Al- 
liški Slovenci nepričakovano 
objavili v e s t. . .”  Resnici na 
ljubo moramo tudi izjaviti, da 
izmed vseh šestih rojakov ki so 
“ prodajali tikce”  za zepelinsko 
vožnjo ni nihče vedel ničesar o 
tem in so bili zato v zadregi ob 
prejemu telefonskih klicev. 
Vso to zmešnjavo je zakrivil 

‘ tiskarski škrat, ker je izpustil 
datum 1. april.

— Slavnost razvitja nove za
stave društva sv. Jožefa K. S. 
Iv. -1. je uspela zelo lepo. Do
poldne se je ob krasnem vreme
nu vršil obhod po westalliški

Lokalne novice
— Za vožnjo s “ Zeppeli-j naselbini, katerega se je poleg 

nom” na Rečico ob Paki kakor J  članstva K. S. lv. .J. udeležilo v 
je bilo objavljeno v naši izdaji j častnem številu tudi članstvo 
prejšnjega tedna, se je prijavi-j,J. P. Z. S., in sta tako obe orga-

Tako nizaciji ponovno dokumentira
li medsebojno bratsko skup
nost in zavest. Popoldne se je 
v S. S. Turn dvorani razvil 
glavni program slavnosti, pri 
katerem so nastopili številni 
govorniki društev K. S. K. J . 
in J . P. Z. S. Pevska kluba 
“ Danica” in “ Z arja” sta za
pela par pesmi, člani dramske
ga odseka društva “ L ilija” pa 
so uprizorili dobro uspelo bur
ko v 1. dejanju “ Hiša Zmeš
njave” . Tako je minilo to lepo 
slavlje v splošno zadovoljstvo 
v medsebojni slogi in zastop- 
nosti, pri katerem je vse ude
ležence preveval bratski duh. , 

— Razveseljiv napredek slo
venskega odvetnika v Milwau
kee. Slovencem v Milwaukee 
splošno poznati in tu li v slo
venskem javnem življenju jako 
aktivni naš rojak Mr. Alvin 
G lovec k, Jr. bo s prihodnjim 
ponedeljkom t.j. 15. aprila pre
selil svoj notarski in odvetniški 
urad iz prvega v drugo nacl- 
trop j e Stumpf poslopja in si

cer v sobe št. 301-302-303. Mla
di odvetnik si je s svojo vse
stransko izvežbanostjo in spret
nostjo v odvetniških in notar
skih poslih po komaj 1 in pol 
letni dobi svoje prakse prido
bil med Slovenci in ostalimi Ju- 
gosloveni toliko in tako močne
ga zaupanja, da se je krog nje
gove klijentele širil nenavad
no in je tako sedaj prisiljen 
preseliti se iz sedanjih tesnil; 
prostorov v tri velike in svetle 
sobe II. nadstropja. Mr. (Jlo- 
yeck bo v svojem novem uradu 

,uposlil tudi izurjeno sloven
sko pisarniško moč v osebi 
Miss Rose Elicks,. ki obvlada 
poleg angleščine tudi lepo slo
venščino in ho tako vsem Slo
vencev in tudi ostalim Jugo
slovanom dana možnost, da se 
v odsotnosti Mr. Glovecka tudi 
ž njo lahko pogovore v doma
čem jeziku. Mr. Gloyecku če
stitamo na napredku, ki je lah
ko v ponos njemu in celokupni 
slovenski naselbini v Milwau
kee.

— Nadv f̂e krasno otvoritev 
novih prostorov so imeli zadnjo 
sobot9 naši rojaki Pr. S. Er-

mens, John Ocvirk in Frank 
Zajc, ki so se združili v družbo 
pod imenom Right Realty Co., 
na 502 National Ave. Lokal je 
bil ix)ln krasnega cvetja, povi
tega v umetniško izdelane šop
ke naših slovenskih cvetličar
jev Mr. Subana in Mr. Dob- 
nicka. Številni prijatelji so 
kljub deževnemu vremenu od 
blizu in daleč hodili čestitat no
vemu podjetju, želeč mu uspe
hov in napredka. Vsem tem se 
pridružujemo tudi mi z željo, da 
bi se podjetje razvilo in napre
dovalo v največji meri, ter ta 
ko služilo rojakom pri nakupu 
zemljišč in ob drugih prilikah.

— Že 2 tedna je težko bolna 
Mrs. Mary Gloveck, 161 Reed 
St., vdova po pok. Albin Glo- 
jeku in mati našega slovenske
ga odvetnika Mr. Alvin Glo- 
yeka, Jr., ter Mrs. Joe Zupet, 
125 Reed St. Mrs. Gloveck si 
je nakopala prehlajenje, ki se 
je razvilo v pljučnico, kateri so 
se pridružile tudi druge kom
plikacije. Mrs. Glojek želimo 
da bi srečno prenesla napade 
težke bolezni in da bi čim skoro 
popolnoma okrevala ter se ve
selila prihajajoče pomladi.

— Nov slovenski obrtnik. V 
poslopju S. S. Turn dvorane na 
473 National Ave. je otvoril 
pod imenom International De
form Shoe Mfg. podjetni rojak 
Matt Potočnik čevljarsko de
lavnico, v kateri bodo vsi Slo
venci našli prijazno in hitro po
strežbo. Mattu želimo v novo 
otvorjenem podjetju najboljše 
uspehe in naklonjenost roja
kov.

—Izid zadnjih volitev v Wis- 
consinu je povzročil med pri
zadetimi krogi nemalo raz
burjenja. Tako so na radost 
prodrli v šolski odbor izmed 5 
kandidatov 3 delavski t. j. so
cialistični, dočim sta od tako-

zvanih neodvisnih bila izvolje
na samo dva. Še večje pa je bilo 
razburjenje nad izidom volitev 
glede Seversonovega akta. Vo
lile! so s tem nesmiselnim zako
nom obračunali tako temeljito, 
da je odjeknilo širom dežele. 
Seversonov akt je bil poražen 
z 2 proti 1 in se je tako država 
Wisconsin uvrstila kot tre tja v 
skupino onih držav, pri kate
rih še prevladuje trezna pamet 
in razsodnost. Prvi sta bili 
Montana in Nevada, ki sta od
pravili državni prohibicijski 
zakon. Maryland sploh ni nik
dar sprejela kakega “ suhega” 
zakona, dočim je new-yorška 
legislatura tak zakon prekli
cala, kakor smo pred kratkim 
že poročali.

— Zasledovanje kršilcev pro
hibicije brez “ w arranta” — 
protizakonito. Zadnji petek je 
sodnik George Page zavrnil 
tožbo proti nekemu Petru Kor- 
bichu, gostilničarju na 124 
Muskego Ave., radi kršenja 
prohibicije. Policijski sergant 
Anton Sczymanski, je prišel v 
lokal imenovanega brez “ war
ran ta” ter stikal za pijačo, a 
ni našel ničesar. Končno je o- 
pazil v žepu Korbicha stekleni
co, katero mu je na poziv Kor- 
bich tudi izročil. Pred sodiščem 
pa ta  “ korpus delicti”  ni prav 
nič zalegel, ker se je zagovor
nik Korbicha, odvetnik Mihael 
Klein, postavil na stališče, da 
policaj ni bil upravičen stikati 
za pijačo, ker ni imel v to svrho 
potrebnega ‘ ‘ warranta ’ ’.

— V podporo listu so daro
vali zadnji teden sledeči roja
ki: Frank Uršič, 307 1st Ave. 
in Val. Medle, 514 7th Ave. po 
$1.00. Louis Grosser, 506 So. 
$1.00. Neimovan $1.50. — Vsem 
trem rojakom, ki se zavedajo 
težav t-lovenskega lista v '-u'. ni

za obstanek, naša prav prisrčna 
hvala!

VSE ROJAKE VABIMO NA

VELIKO OTVORITEV
NOVE

slovenske garaže

4th AVENUE AUTO SALES
341 4th Avenue 

PRIHODNJO SOBOTO

DNE 13. APRILA
Zastopniki za

Marmon in Roosevelt
8 cilindrske avtomobile v ceni 

pod $1000.00

PAZITE NA NAŠ OGLAS
v prihodnji številki

“O B Z O R A ”
Otvorjeno v soboto do 10. ure zvečer in v nedeljo cel dan. 

JOE CVETAN, lastnik.

POZOR SLOVENCI! REDKE PRILIKE!
Ako nameravate kupiti dom ali poslopje za trgovino, 

oglasite se najprej pri nas. Imamo naprodaj zemljišča, 
hiše in trgovska pos1""4" " 
prodaj ali če iščete }
novo poslopje, oglasi ,:?n u.i.\ in
boste dobro, točno in

2 DVODRUŽINSKI liiS l in dve manjši (cottages) vse 
na enem zemljišču ki meri 50x140. Na South Pierce 
St. Dobri dohodki. Po žrtvovani ceni $12,800.00.

HIŠA na 64th Ave. Zemljišča 60x120, blizu Allis-Chalm- 
ers tovarni. $3700.00. Naplačilo $700.00.

PRODAJALNA IN 6 APARTMANOV na Greenfield 
Ave., West Allis, blizu novega zidajočega se pol mi
lijonskega gledališkega poslopja. Pravi “ bargain” 
nakup.

DVE DVODRUŽINSKI HIŠI na 21 st Ave., blizu Green
field. Dober kup za $13,000.00

DVE DVODRUŽINSKI HIŠI na Washington St., blizu 
4tli Ave. Zemljišče 50x120. Cena samo $13,000.00......

S SOBNA HIŠA na F irst Ave. Cena samo $5000.00 T _
VOGAL 53rd IN NATIONAL A VES. Zemljišče 61x140 

s poslopji in garažami. Jako pripravna okolica za 
trgovino. Cena zelo ugodna.

GROCERIJSKA TRGOVINA s 7 sobno hišo na National 
Ave., West Allis. Cena $10,500.00.

7 SOBNA HIŠA NA 79th Ave. Zemljišče 45x120. Vse u- 
godnosti. $3000.00 naplačila.

BUNGALOW na 51st Ave., južno od National. Zemljišče 
60x120. Jako pripravna okolica za ugodno ceno.

RIGHT REALTY CO.
F. S. Ermenc John Ocvirk

502 NATIONAL AVE.

Frank Zajec 
Tel. Hanover 308

VSEM ROJAKOM PRIPOROČAM SVOJO POPRAVLJALNICO 
• ČEVLJEV

International Deform  Shoe 
Mfg.

v poslopju South Side Tuni dvorane 
473 NATIONAL AVENIJE MILWAUKEE, WIS.

MATT POTOOHNIK, lastnik.

C H E Y B O L E T I
1928 "cabrolet”, zadnja rjavkasta barva, "Federal” odbijači, kovček, 2 
posebni pnevmatiki, priklopljeni spredaj na krilnikih. Ta avtomobil je 

rabljen samo nekaj mesecev, in je kakor nov. Samo $485. 
Imamo tudi kompletno zalogo vseh zadnjih modelov Chevrolet in

Ford avtomobilov.
KING-BRAEGER COMPANY 

875 Forest Home ln 18th Ave. 6-13

SIMONZ B
TRI PRODAJALNE:

410-412 National Avenue, Milwaukee, Wisconsin 
5502 Greenfield Ave. West Allis 

S t Francis Av. & Court St., St. Frands
ta 7.TltO i Toplo, fino, trpetno zimsko peril;), ciiicte in čevlji 

moSke, ženske ln otroke po ns-mi* uiah.

APENINSKI TUNEL
V apeninskem predoru, ki bo 

vezal Florenco in Bologno po 
najkrajši poti, se vrše zadnja 
dela in bo v teku par tednov 
gotov. Predor je veličasten 
zgled moderne tehnike; dolg je 
18,500 metrov, 8.20 metra ši
rok in 7.10 metra visok. Sko
zenj moreta voziti istočasno po 
dva vlaka. Na najvišji točki — 
nekako na sredi — se dviga tu
nel 312 metrov nad morjem. 
Vlaki bodo potrebovali poslej 
za vožnjo iz Florence v Bolog
no, samo eno uro, dočim so ra 
bili preje v mučni vožnji preko 
Apenina nad tri ure; proga se 
skrajša za dobrih 40 km. Sre
di tunela je majhen kolodvor z 
dvema kratkima stranskima 
rovoma, s pomočjo katerih se 
bo urejalo izogibanje vlakov. 
Pri zgradbi tunela, ki bo naj
večji v Italiji, je bilo treba pre
magati ogromne težkoče. Med 
drugim niso mogli začeti gra
diti od obeh strani gorovja, 
marveč so morali na sredi iz
kopati rov in nato iz središča 
prodirati v obeh smereh.

Slovenski trgovci in obrtniki! 
“ OBZOR” je vaš list! Ne do
pustite, da bi bil odvisen od 
tujcev! — Podpirajte ga in on 

bo podpiral Vas!

Telefon: West Allis 1544-W

Anton Demshar
822 WOODLAWN AVE. WEST ALLIS, WIS.
Izdelujem in popravljam  pločevinasto strehe, žlebove, in vsakovrstno

posodo. (6-20)

ziimmiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiittimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii!

| SLOVENSKI PLUMBER
Parna kurjava — Plumbing and Heating

Imamo v zalogi vse vrste “ SWAN” plinskih peči.
Nobeno delo preveliko ali premalo. Prenavljalna dala 
naša posebnost. Na željo na mesečne obroke. Zakaj 
ne bi imeli modeme plumberske naprave v hifii, in 
za isto plačevali med rabi jen jem t
VSAKO delo kakor tudi vsaki iadelek postavljen * 

vašo poslopje je jamčeno.

|  JOHN J. ZAWERSCHNIK, INC.
Urad in delavnica 4025 Nat’1. Av., vogal 41st Ave.

E Tel. Orchard 5481

3
a  s
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2 3
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Tel.s West Allis 241»

A N T O N  F. K O Z L E U C H A R
SLOVENSKI NOTAR 

registriran pri jugoslovenskem konzulata
Izvršuje vsakovrstne uradne listine za tu in stari kraj.

41» 51 st AVENUE West AIlls, Wisconsin
(6-13)

A-C F U R N I T U R E  CO.
TRGOVINA S FOHISTYOM

Popolno opremljena delavnica za Izdelovanje, popravljanje ln  preobli
kovanje pohištva.

Tel.: West Allis 294 Anton Skasa, lastnik 49« 5Sth ATenne

MIHAEL KLEIN
ODVETNIK

Govori jugoslovanska narečja. 
7067*71 Planklnton Arcade

Tel. Broadway 7067 
Dom 678 48th Street 

Telephone Hopkins 7526

Ziegler-jeve sladčice

ZIEGLER’S
GIANT BARS 

MAPLE WALNUT 
TV WTRL

(5-30-29)

Prvi in edini slovenski zobozdravnik v Milwaukee

DR. JOSEPH J. KOMAR
4923 NATIONAL AVENUE
WEST ALLIS, WISCONSIN

Tel. West Allis 2069

9-12 A. M.
URANE URE: 

2-5 P. M. Zvečer po dogovoru

V S E  C E N E  
ZNIŽANE

pri

R I P P L E ’ S 
Shoe Clearing House
Imamo nekaj izredno u- 
godnih prilik za nakup.

Obiščite nas.

441 National Avenue

S lo v en sk i stavbinski m ojster  
GEORGE KOTZE
CONTRACTOR AND BUILDER

; 412 2nd Avenue Tel. Hanover 1194
j G radim  domove, trgovska in druga poslopja po n a  j nov« j- 
; šib načrtih. Izvršujem vsa v to stroko spadajoča popra- 
; vila. Na željo tudi na ijiesečna odplačila. ..Načrti in pro

računi brezplačno. Delo jamčeno.

M APLE GROVE WOOD & COAL CO.
W. H. Bshling, Prop.

DRVA PREMOG — KOKS 
Phone West Allis 2 ali 83 7315 National Ave.

PREDNO KUPITE POHIŠTVO
oglejte b1 našo

“LEADER” 4 SOBNO GARNITURO 
ZA $189.50

$15.00 ob nakupu $3.00 tedensko
Kompletna izbera pohiStva, preprog, peči ln  radio-aparator po 

atraktivnih cenah.

J. M ANDELKER & SON, Inc.
806 GHOYE STREET Pol bloka severno od NafL Ave.
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Vsem svojim klijentom in prijateljem naznanjam da bodem preselil svoj od- ♦> 

vatniški in notarski urad dne 15. aprila 1929 v sobe št. 301-302-303 Stumpf poslopje,
331 Grove St., v tretjo nadstropje. Ob tej priliki čutim prijetno dolžnost zahvaliti ♦£ 
se vsem svojim klijentom in prijateljem za doslej izkazano mi zaupanje in naklonje
nost, ki mi je omogočila povečati moj urad in mojo odvetniško knjižnico v tako krat
kem času, in ki so mi tako dali možnost opravljati moje odvetniške in sodnijske posle 
bolj natanko in v zadovoljstvo mojim klijentom.

V slučaju tožb in drugih sodnijskih opravil, kakor tudi v zemljiških (real 
estate) in notarskih poslih sem Vam na razpolago s izkušenimi nasveti za minimalne
stroške.

Dalje naznanjam, da sem v zvezi z odvetnikom v Jugoslaviji, in tako opravljam 
tudi v stari domovini vse posle ki se tičejo sodnij, dedščin, zemljišč, i.td. in sicer 
v slovenskem, kakor tudi v drugih jugoslovenskih jezikih. Priporočam se rojakom 
v vseh slučajih kadar potrebujete odvetniki da se kakor v preteklosti tudi v bodoče 
z vsem zaupanjem obrnite name.

URADNE URE:
Od 8—12 dopoldne in od 

1:30 do 6 popoldne.
V torek do 8. ure zvečer.

ALVIN GLOYECK, JR. 
O dvetnik

J



THE PRICE RANGE OF THE FOUR!

JUGOSLOVANSKA
PODPORNA

Inkorporirana leta ISIS. Sedel« X llw u k ee, Win.

GL. ODBOR  J. P. Z. 8L0GA.

Predsednik: Viktor Petek, 485 14 Avenue, Milwaukee, Wisconsin.
I. Podpredsednica: Maria BaCun, 496 49 Avenue, West Allla, Wls.

II. Podpredsednik: Joe Vidmar, 2027 Brown St., Milwaukee, Wls. 
Tajnik: John Lenko 379 First Avenue, Milwaukee, Wisconsin.
Zapisnikar: Frank Poličnik, 4T6 18 Avenue, Milwaukee, Wisconsin.
Blagajnik: Frank Tamfie, 479 National Ave., Milwaukee, Wisconsin.

N A D Z O R N I  O D B O R I
I. Nadzornik: John Ermenc, 400 Grove Street, Milwaukee, Wisconsin.

II. Nadzornik: Rafael Cheplak, 7202 National Ave., West Allis, Wls.
III. Nadzornik: Ignac Kufiljan, Rawson Ave. South Milwaukee, Wls.

P O R O T N I  O D B O R :

I. Porotnik: Joe Tratnik, 268 First Ave., Milwaukee, Wisconsin.
II. Porotnik: Joe Kračnik, 471 Qreenbush S t, Milwaukee, W)— ‘Oulu.
III. Porotnik: Kati Delifiek, 429 Clinton St., Milwaukee, ’ oonslu

V R H O V N I  Z D R A V N I K
Dr. H. T. Kristjanson,, 120 E. Wisconsin Ave. Milwaukee, .s.

U R A D N O  G L A S I L O :
“ O B Z O R ", 442 National Avenue, Milwaukee, Wisconsin.

Seja glavnega odbora se vrfil vsak tretji pondeljek v mesecu, ob 7:30. 
zvečer, na 379 First Ave. — Pri J. P. Z. Slogi ae lahko zavarujete za 
$1,000.00, $500.00, $250.00 posmrtnine in za $1.00, ali $2.00 dnevne 

bolniške podpore. Zavarujete se tudi lahko za samo posmrtnino.
Vsa pisma in stvari, tičoče se organizacije, se naj pošljejo na naslov 

tajnika, denar za zvezo na naslov blagajnika.

422 Sixth Avenue 
MILWAUKEE, WIS.13. aprila: Društvo Marija 

Prmoč Kristjanov št. 1G5 K. S. 
K. J. v Kraljevi dvorani doma
ča zabava.

20. aprila: Društvo “ Soča” 
še. 15 J, P. Z. S. domača zaba
va v Tamšetovi dvorani.

21. aprila: Organizacija Slov. 
Dom, West Allis, Wis. priredi 
veselico z igro v Labor dvora
ni, West Allis.

Nedeljo 28. aprila: Skupna 
prvomajska prireditev Soc. 
pev. zbora Naprej in sociali
stičnega kluba, s koncertom in 
igro, v Soutli Side Turner dvo
ru ni.

Vsem Jugoslovenom v Milwaukee in okolici priporočamo svojo 
moderno urejeno cvetličarno. Izdelujemo šopke in vence za vse 
prilika. Na zahtevo pripeljemo vsako naročilo na dom. — Pokli
čite nas po telefonu in prihranite si pot. LOUIS SUBAN

NAPRODAJ POCENI!
5 akrov dobre vrstne zemlje. 

Na 1st in Layton Aves. Tel, 
Orchard 2915-W.

PRVA JUGOSL. PRALNICA IN ČISTILNICA
: V MILWAUKEE ||
; Mokro perilo — 20 ft. $1.00. — Poaeb. koncem tedna 25 f t  $1.00
' Hydro perilo — 20 f t  $1.30. — Poseb. koncem tedna 25 ft. $1.30

Gladki komadi likani. — Obleke se vrne vlažne.
Čiščenje ženske obleke po $1.50\ftli več. Moške obleke člščene za $1.25. 

DELO JAMCENO.

ALLIS LAUNDRY & CLEANING CO.
; 493 62nd AVENUE Tel. West Alii# 208« 1

10-11-29

WARGIN & WARGIN
Travel Service and 

Immigration 
585 Mitchell Street.
Phone Orchard 282DOPISI

JE ZADOVOLJEN KER
JE PISAL PO VZOREC

"PronaSel sem, da mi jo Trinerjevo 
grenko vino uredilo želodec, in se 
sploh počutim mnogo boljše. Sem zelo 
zadovoljen, da sem pisal po vzorec ter 
se tako seznanil z tem zdravilom." Z 
odkritosrčnim i voščili,

ostajam, Vaš udani 
R. T. Quinellen,

515 E. Cabot St., Philadelphia, Pa.

To je najstarejša banka v državi Wisconsin
i |  USTANOVLJENA LETA 1847
; pošiljamo denar v Jugoslavijo in vse druge države kjer se izplača na ji

;! željo v dolarjih ali pa v dinarjih
!; Na hranilne nloge se plača po 8% '

Movenska mešanja
ANTON BUTCHER

Vedno najfinejše svežo in pre
kajeno meso v zalogi.

FINE DOMAČE KLOBASE. 
Perutnina v sezoni. 

Zmerno cene.
Točna in vestna postrežba.

288 Mineral Street
Tel. Ilanover 3684

(dl4-29)
Glavobol

hitro
ALI IMATE PECO!

Jemljemo slike sedaj.

L. HAGENDORFF
FOTOGRAF 

Han. 160 448 National Av.
Poročne sliko naša specljaliteta.

Strupene snovi, ki se nabirajo v 
želodcu, so odpravljene, plini že
lodcu txtdnujo in tako postane gla
va liit.ro očiščena vseli bolečin. No
beno drogo sredstvo proti prebavi 
uli glavobolu ni tako prijetno za je
mati, kakor je ta znamenita sesta
vina kalifornijskega vina, cascare 
in drugih >?' vilnih zelišča Kupite 
še <! steklenico. $1.25 pri
vseli .Jania rji h.

Nobeno mazanje boleče glave, ali 
vdihavanja skozi nos, ne odpravi 
glavobola ako je drobovje zabasano 
in v neredu.

Trinerjevo grenko vino, to zname
nito odvajalno sredstvo, odpravi 
glavobol in onemogoča, da se isti 
povrne, ker odpravi vzrok za to. O- 
slabeli želodec se ojača in uredi z 
proizvajanjem želodčnega soka.

BIRMANSKA DARILA
oglejte sl 

naše posebnosti 
Odprto vsak večer. |4-25|
L. J. TOMCY

348 GroTe St. Ilanover 48#»

Naš hranilni oddelek Je odprt vsaki pondeljek večer do 7 «80

MARSHALL & ILSLEY BANK
Podružnica na Južni strani« 874 NATIONAL AVE. ;

Glavni urad s 415 EAST WATER STREET ;

Jar Economical Trontpor1otl»»

Ime.....
Naslov.
Mesto... Država.

-predno kupite Vaš 
prihodnji avtomobil..

poučite se, zakaj je čez
300,000

The coach ljudi izbralo novi
$5 9 5  Chevrolet Six

Milwaukee, IVls., fi. aprila 1929.
P otrtega srca naznanjamo prijateljem  in znancem, da nas 

je nepričakovano za vedno zapustil naš ljubljeni sin, oziroma 
brat

LOUIS GOLOB
in sicer, dne 27. m arca 1929 ob 6. uri zvečer. Pokojni je bil rojen 
v Kočevju leta 1896. V Ameriki je bival 26 let. Pokopan jc bil v 
soboto 20. marca, na “Good Hope” pokopališče.

S trašno nas je zadel nepričakovan udarec, in da ni nas to
lažilo ln bodrilo tako veliko število prija teljev  in znancev v teh 
mukapolnih trenotklh, ne vemo kako bi vse to prenesli.

N ajiskrenejša zahvala torej vsem, ki so na kakoršenkoli 
način pomagali nam la jša ti gorje, ki nas je doletelo.

V posebno dolžnost si štejemo, da Imenujemo tiste, ki so z 
krasnim i in dragocenimi cvetlicami in venci obsuli pokojnika v 
znak sim patije in sožalje. Družine: Ziherle, Cimerman, Potočar, 
Matoh, Matoli iz Clevelanda, Mary Sedmak ln sinček, Sedmak, 
Suša, Pucel, Kerne, Gorišek, Gabrijel, švigel, Aldlšek, Širec, 
Kastelic, Martinčič, Pung, Krhin, Rozman, Balcoff, Schner, 
Radtke, D obnik ' ga. H ren in otroci, John in Fany Vodnik, ga. 
in g. Juretich , ga. in  g. Ogrinc, ga. in  g. Kočevar, ga. in g. Ka
stelic. Posamezniki: Agnes Urbančič, Mary Ajdišek, ga. Blatnik, 
F rank  Markelc, John Jerman, Joe Kambič, Tom Kelly, Winding 
Roofing Co., delavci in Winding Rooting Company. Za maše so 
darovali: ga. in g. Nadu, ga. in g. Pangre in ga. Hook. Topla za
hvala ga. in»g. And. Kerne za velikodušne darove in vso postrežbo.

Dalje izrekamo na tem mestu zahvalo vsem, ki so prišli 
pokojnika pokropit in vsem, ki so se udeležili, pogreba. Potem 
tistim , ki so dali svoje avtomobile brezplačno na razpolago in 
končno društvu “L ilija” ža spremstvo ln tajniku, Jack Starih-i 
za tolažilne ln bodrilne besede izgovorjene ob odprtem grobu. 
In zadnja, a ne najm anjša zahvala pogrebniku Frank Ermencu, 
ki jo vse potrebno uredil v naše zadovoljstvo.

be smo mogoče katerega izpustili, ki smo mu zahvale dolžni, 
naj nam oprosti, ker ob url največje žalosti se to kaj lahko do
godi.

ANA GOLOB, mati,
MARY in ERNIE, sestri.

ROADSTER i * ,  *525 
PHAETON t » • *525 
COUPB m u  *595
SEDAN i <  *675
CABifiourr . . *695
The Convert- $*7~1 r  
ible LANDAU . . < ^  J
Th» * t;Q 5
Sedan Delivery .  .
The Light *ATVfl
Delivery Chaak .
The
1 H  T o n  ChaaaU  .  t 
The IH  Ton 
C huiu  witk Cab .

All price* f. o. b. factory.
F lin t, M ich .

Od 1. januarja letos je že 300,000 oseb izbralo novi Chev
rolet Six za svoj prihodnji avtomobil. In zahteve po tah 
novih avtomobilih rastejo z vsakim dnem.

Zakaj novi Chevroleti Vam ne nudijo samo užitka v vož
nji s 6 cilindrskim motorjem, ampak tudi največjo vred
nost za dolar v vrsti nizkoeenih avtomobilov.

Pomislite samo, kaj dobite v Chevrolet Six! Prožnost, 
lahkost in moč 6 cilindrskega motorja, ki' Vam naredi 
več kot 20 milj na galono. Lepoto in luksurijoziteto karo
serije od Fisherja s premikajočim se sedežem za voznika, 
ki se da prilagoditi osebi. Breznaporna kontrola velikih 
tihih, nevidnih 4-kolesnih zavor in krmilnega volana. In 
primerjajte k temu Chevroletove cene! Ugotovili boste, 
da morete kupiti ta avtomobil fine kvalitete s 6 cilindr- 
skim motorjem za ceno 4 cilindrskih!

Pridite! Naj Vam dokažemo, da karkoli Vam lahko nudi 
drugi avtomobil, Vam more nuditi tudi Chevrolet Six!

CELA CIGANSKA NASEL
BINA OBOLELA NA 

STEKLINI
Grozne posledice nočne cigan

ske gostije s pečenko zakla
nih steklih svinj. — 59 ciga
nov v smrtni nevarnosti.
Beograd. 15. marca. Iz Dar- 

de v Vojvodini poročajo o ne
navadnem dogodku. Nekemu 
tamošnjemu posestniku je obo
lelo več svinj na steklini. Po. 
odredbi živinozdravnika so 
svinje pobili in jih zakopali. 
Ponoči pa so cigani iz bližnje 
ciganske naselbine svinje izko
pali, si jih med seboj razdelili 
in si ponoči priredili pojedino, 
pri kateri so se vsi člani nasel
bine, 59 po številu, mastili s 
strupeno pečenko. Posestnik je 
zjutraj opazil prazne jame ter 
je o tem takoj obvestil oblasti. 
Orožni št vo je izdalo opozorilo, 
naj se ljudje, ki so jedli meso 
steklih svinj, takoj javijo, ven
dar pa se ni nihče zglasil.

Že dva dni pozneje pa so pre 
bivalci iz ojkolice ciganske na
selbine v Balmanu prijavili, da 
je v ciganskem taborišču brž
kone izbruhnila kaka epidemi
ja, ker se vedejo cigani povsem 
nenavadno. Orožniki so se ta 
koj podali med cigane in na 
svoje nemalo začudenje ugoto
vili, da se pojavljajo pri vseh 
članih ciganske naselbine zna
ki stekline. Pri zaslišanju so ci- 

. gani po kratkem oklevanju pri
znali, da so zaužili pokopane 
svinje. Nekateri so že takoj 
drugi dan čutili bolečine v že
lodcu, vendar pa so mislili, da 
je to pripisovati le preobilo 
zaužiti masti.

Orožniki so o svoji ugotovit
vi obvestili sresko poglavar
stvo, ki je odredilo kontumaci- 
ranje ciganske naselbine, obe
nem pa potom zdravstvene ob
lasti ukrenilo vse potrebno, da 
se še ne oboleli cigani takoj ce
pijo proti steklini, oboleli pa 
prepeljejo v Pasteurjev zavod.

IZREDNO LEPA OBLIKA
l e t o š n j ih

WHIPPET IN WILLYS-KNIGHT
AVTOMOBILnv

JIH NAPRAVLJA VSAK DAN BOLJ POPULARNE!
(he delivered price m welt m 
the list price in considering 
to to m o b ile  Chev
rolet’« delivered price« include 
only reasonable charge« for 
d elivery  and finan cin g .

Whippet in Willys-Kniglit 4 in 6 cilindrski.

Milwaukee County Chevrolet prodajalciSlovenci! Da boste deležni res prvovrstne postrežbe in 
polnega jamstva za svoj novi Whippet ali Willys-Knight 
avtomobil, naročite si ga pri nas. HALL CHEVROLET CO. MERKLE CHEVROLET CO.

417-421 Wells St. North Are. at 32nd St.
NORTH SIDE CHEVROLET CO.

Upper Third St. at Chambers

M’CUSKER-FOULKS CO. FIGGE CHEVROLET CO.
Brady and Farwell Aye. North Milwaukee

BIEDRICH BKOS. HAMER CHEVROLET CO,
Wauwatosa South Milwaukee

KING-BRAEGER CO. 
Forest Hom« Ate. at 18th At«,

BAGGETT-YEWD ALE, INC.
5411 Greenfield Aye, W. Allis

HOLZ MOTOR CO. 
Hales Corners

YUNKER-HANSEN CO. 
Cudahy

Gunderman Motor Sales
Zastopniki za

WHIPPET-OVERLAND IN WILLYS-KNIGHT 
AVTOMOBILE

399 51st Avenue

11. aprila 1920. 7 U G O S L O V E N S K I  O B Z O R
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Jaroslav Hašek:

Pustolovščine dobrega vojaka Švejka 
v svetovni vojni

(Dalje.)
“ Vsega skupaj imam le še 36 krajcarjevI Kaj če bi prodal 

divani Ali bi ga kdo kupil? Gospodarju pa porečem, da sem 
ga posodil ali pa da nama ga je nekdo ukradel. Ne, divana ne 
prodani! Pojdite k stotniku Šnablu, naj mi posodi sto kron. 
A ko tam nič no opravite, pa pojdite v Vršovice v kasarno k 
nadporočniku Mahlerju. Ako tudi tam ničesar ne dobite, ajte 
na Mradčane k stotniku Fišerju. Temu recite, da moram plačati 
futražo za konja. Če se vam niti pri tem ne posreči, zastavim 
klavir, naj se potem zgodi kar hoče. Napišem vam par vrst, vi 
pa se ne dajte kar naglo odbiti! Recite, da sem čisto suh; iz
mislite si kar hočete, samo ne vrnite se mi praznih rok, sicer 
vas pošljem na fronto. In vprašajte stotnika Šnabla, kje ku
puje orehovca in kupite potem kar dve steklenici!”

Švejk je izvršil svojo nalogo izvrstno. Njegova iskrena 
govorica in pošteni obraz sta dognala čudež, da so mu verjeli, 
kakor da govori popolno resnico. Švejk je ugenil, da je bolje, 
ako ne govori niti pred Šnablom, niti pred Fišerjem, niti pred 
Mahlerjem o futraži za konja, nego je podprl svojo prošnjo za 
sto kron pri vseh treh z izjavo, da potrebuje gospod feldkurat 
nujno denarja, ker mora plačati alimente.

Tako je dobil d^nar pri vseh treh. Ko je pokazal kuratu 
tri sto kron, je bil kurat silno presenečen.

“ Opravil sem vse naenkrat,”  je rekel Švejk, “ da se nama 
ne bo treba jutri ali pojutrišnjem iznova brigati za denar. Šlo 
je še dosti gladko, le pred gospoda stotnika Šnabla sem moral 
poklekniti. To je grd skopuh! Toda, ko sem mu rekel, da mo
rava plačati alimente.. . ”

“ Alimente!”  je prestrašen ponovil feldkurat.
“ No, da, alimente, gospod feldkurat. Saj ste rekli, naj si 

izmislim karkoli, in jaz si nisem mogel izmisliti nič hujšega. 
Pri nas je plačeval neki krojač petero puncam alimente, in 
vsakdo mu je rad verjel, da je v grozoviti stiski. Tudi mene so 
vprašali, kakšna je ta naša punca, in jaz sem rekol, da je zelo 
zala in da ji ni še petnajst let. Potem pa so hoteli vsi njen na
slov. ’ ’

“ To ste jo imenitno ugenili, Švejk!” je vzdihnil kurat in 
začel hoditi po sobi. “ Kakšna nova sramota! In mene tako boli 
glava!”  • 1

“ Dal sem jim naslov neke stare, gluhe gospe v naši ulici” , 
je pojasnil Švejk. “ In da bo vse naenkrat odpravljeno, sem jih 
privedel tudi po klavir. Že čakajo v predsobi, da ga odpeljejo 
v zastavljalnico. Ne bo napak, ako izgine ta klavir. Imeli boste 
več prostora in več denarja. Če pa vpraša gospodar, kaj je sl 
klavirjem, pa rečem, da so se potrgale strune in da sva ga po-j 
Klala v tovarno v popravo. Hišnici sem to že povedal, da ne bo 
česa sumila, ko bodo odnašali in nakladali klavir. In tudi za 
divan imam že kupca, nekega znanega starinarja. Popoldne 
pride sam. Usnjen divan se danes dobro plačuje!”

“ In drugega n ič!” je vprašal kurat ter se neprestano gra
bil 7. obupanim obrazom za glavo.

“ Pokorno javljam, gospod feldkurat, prinesel sem namesto 
dveh steklenic orehovca kar pot steklenic, da bomo imeli za
logo. Ali naj odneso klavir? Sicer prej zapro zastavljalnico.”

Kurat je brezupno zamahnil z rokami, in takoj nato so že 
nakladali klavir na voz...

Ko se je Švejk vrnil iz zastavljalnice, je našel kurata pred 
odprto steklenico orehovca... Ko je odpiral tretjo steklenico, 
je prišel starinar, in kurat mu je prodal divan. Po odhodu sta
rinarja je kurat nadalje prijateljski kramljal s Švejkom in sku
paj sta popila še eno steklenico. A sedela sta še dolgo, m ko se 
je zmračilo, sta sedela Švejk in kurat še vedno v živahnem 
pomenku.

Ponoči pa se je razmerje izpremenilo. Kurat se je povrnil 
v sinočnje stanje, zamenjal je Švejka z nekom drugim in ga je 
zopet tikal.

Ta idila je trajala tako dolgo, da je bilo Švejku c^ovolj in 
je dejal kuratu: “ Zdaj mi je pa tega zadosti! Pojdi spat in 
smrči, razumeš!”

in ker se je kurat še obotavljal, ga je Švejk naposled pri
silil, da se je sezul in slekel ter je legel na postelj. In končno se 
je razlegalo po stanovanju složno smrčanje gospoda feldkurata 
in njegovega pucfleka Švejka...

3.
Priprave za usmrČevanje ljudi so se vršile vedno v imenu 

božjem ali Sploh kakega domnevanega višjega bitja, ki si ga je 
izmislila ljudska domišljija. Preden so stari Feničanje prere
zali goltanec kakemu ujetniku, so opravili slavnostno bogo
služje prav tako, kakor nekaj tisoč let pozneje nove generacije, 
preden so odšle na vojno uničevat sovražnika z ognjem in me
čem. Ljudožrci otokov guinejskih in polynezi škili žrtvujejo 
svojim malikom in izvajajo najrazličnejše pobožne obrede, pre
den slavnostno požro svoje ujetnike ali nepotrebne ljudi, kakor 
misijonarje, potovalce in poslovodje raznih trgovskih tvrdk ali 
navadne radovedneže. Ker do njih ni prodrla kultura ornatov, 
okrašajo svoje boke z venci iz pisanega perja gozdnih ptičev.

Preden je sveta inkvizicija sežgala svoje žrtve, je imela 
najslovesnejše bogoslužje, veliko mašo s petjem.

Pri usmrčenju zločincev sodelujejo vedno duhovniki. Na 
Pruskem je spremljal pastor pod sekiro, v Avstriji katoliški 
duhovnik pod vislice,.v Franciji pod giljotino, v Ameriki na 
električni stol, v Španiji k stolu, k ije  globokoumen stroj za za
davi ja nje, v Rusiji bradat pop revolucionarja itd. Veliko kla
nje svetovne vojne torej ni moglo izhajati brez blagoslova du
hovništva. Vojni kurati vseh armad so molili in služili maše 
za zmago vojske, pri kateri so jedli kruh. Pri usmrčenju upor
nih vojakov .se je pojavil duhovnik, pri usmrčenju čeških le
gionarjev si videl duhovnike.

v Nič se ni izpremenilo od tiste dobe, ko je razbojnik \  ojteh, 
ki so mu deli prislov “ sveti” , deloval z mečem v eni in s križem 
v drugi roki pri morjenju in iztrebljanju pobaltiških Slovanov.

Ljudje so šli iz vse Evrope kakor živina v klavnico, kamor 
so jih vodili razen mesarjev cesarjev, kraljev in drugih poten- 
tatov ter vojskovodij duhovniki vseh veroizpovedi, blagoslav
ljajoč jih in jih vzpodbujajoč h krivi prisegi, da bodo na zem
lji, v zraku, na morju itd.

Dvakrat se je služila vojna maša: pred odhodom na fronto 
in potem za fronto pred začetkom klanja in pobijanja. Spo
minjam se. da nam je pri taki maši sovražen aeroplan spustil 
bombo na oltar, in od vojnega kurata ni ostalo nič drugega, 
nego krvave cunje. Potem so pisali o njem kakor o mučeniku, 
a naši aeroplani so pripravljali enako slavo vojnim kuratom na 
drugi strani.

Švejk je skuhal imeniten grop. ki je nadkriljeval groge 
starih mornarjev. Vojni kurat je bil navdušen.

(Dalje sledi)

ANEKDOTE
Majhna zmota. Lord Hamil

ton pripoveduje sledečo anek
doto. — Nadškof Frenoh se je 
vedno bal, da ga bo zadela kap. 
Bili so nekoč pri večerji. Škof 
so zelo čudno obnaša, slednjič 
globoko vzdihne in reče z gla
som umirajočega: “ Moja zad
nja ura je prišla” . Sosed ga 
vpraša: “ Kaj pa je?” — “ 0- 
hromel sem, že deset mimd se 
ščipljem v nogo in nič mr ču
tim ” . — “ Oprostite, eminenca, 
ščipijete res v nogo, pa ne v 
svojo, ampak v mojo” , odvrne 
sosed mimo.

*  #  #

Sreča. Ko je vzel Dioniz I. 
mesto Rhegium (389), je dal 
hrabrega mestnega branitelja 
Titona vreči v morje. Povedali 
so Titonu, da je doletela dan 
poprej njegovega sina ista uso
da. Hladnokrvno reče: “ Za en 
dan je moj sin srečnejši.”

•  # #

Friderik II. in služabnik. 
Friderik II. zvoni, nihče ne 
pride. Odpre vrata in gre v 
predsobo pogledat, kje je slu
žabnik. Že ga hoče zbuditi, ko 
zapazi konec pisma, ki mu gle
da iz žepa. Vzame in čita: ma
ti se zahvaljuje sinu, ki ji po
šilja del svoje plače, ter pravi, 
da bo dobil vse povrnjeno. 
Kralj vzame denarnico s ceki
ni ter jo s pismom vred dene 
služabniku v žep. Gre nazaj v 
sobo in močno pozvoni. Služab
nik pride; Friderik ga vpraša: 
“ Ali si dobro spal?” Skuša se 
izgovarjati ter vtakne v zadre
gi roko v žep, čuti denarnico 
ter jo potegne iz žepa. Zadrega 
je vedno večja, ves je prestra
šen. bled ter ne more Sprego
voriti besedice. “ Kaj pa Ti 
je?” ga vpraša kralj. “ Veli
čanstvo, pogubiti, me hočejo” , 
pravi služabnik ter pade pred 
kralja na kolena, “ ne vem, kaj 
naj pomeni ta  denar” .—“ Dra
gi moj, med spanjem dobi vča- 
si človek vse povrnjeno. 
Pošlji denar materi in ji povej, 
da bom skrbel zate in zanjo” .

4* #  #

Prijazni slikar. Znameniti 
portretist 18. stoletja, Quentin 
de la Tour (1704-88), je slikal 
gospo, ki je združevala z viso
kostjo in ošabnostjo zelo velika 
usta. Znamenita dama je med 
slikanjem na vse načine posku
šala zmanjšati njih širino. “ Ni
kar se ne trudite, gospa,”  ji 
svetuje Quentin, “ če hočete, 
Vam pa ust sploh ne bom na
slikal.”
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MALI OGLASI
STAROKRAJSKO HARMONIKO ku

pim. Kdor ima katero naprodaj naj 
pokliče Orchard 2537.

SPRKMKMO VEČ ŽENSK. ZA CEL 
dan aii samo prosti čas. Potrebuje
mo jih  za W est Allle, North in South 
Milwaukee. Racine, Sheboygan in 
P ort Washington. Dobra plača. Zgla
site se na 169 South Bay Street. Bay 
View.

Slovenski trgovci in obrtniki! 
“ OBZOR” je vaš list! Ne do
pustite, da bi bil odvisen od 
tujcev! — Podpirajte ga in on 

bo podpiral Vas!

POCENI NAPRODAJ!
Da uredimo lastnino žrtvuje

mo zemljišče 72x178 za nizko 
ceno. 2 poslopji, z zidanima lo
kaloma in stanovanji v prvem 
nadstropju. Zglasite se na 522- 
524 2nd Avenue. Tel. Orchard 
2915-W.

PRODA SE ALI DA V NAJEM RES- 
tavraclja  z vso opremo. V prašajte 
£a podrobnosti na 863 Kinnlckinnic 
Ave., Frank M. Puncer.

HIŠA, 4 SOB, ELEKTRIKA, KLET 
pod celo stavbo, se ugodno proda. 
Cena $3300. Pokličite: W est Allis 
2320-J.—ali pišite na J. Somrak, 
S4th and Greenfield Aves., W est Al
lis, Wis. (4-18)

RINZEL-TESCH, INC.
iadio — Ortofonični muzikalni 
instrumenti — Victor plošče. 

Tujejezične plošče.
45» llthAve. Tel.: Orchard 4400

ALI STE BOLNI?
Ali vas muči bolezen na želod
cu, Jetrah all oblsUh? Ali ras 
muči glavobol, zubasanoat, rev
matizem, žolčni kamni, nervoz
nost l.td.?

Dr. Eddy’s Herb Tablets
vam nudijo reSitov, da se zne
bite teh bolečin. Tisočem Je to 
zdravilo že pomagalo. V vsaki 
lekarni, po 60o.

PISite po uzorec.

DR. EDDY’S HERB CO.
2668 FOND DU LAC AVENUE

MILWAUKEE, WIS.

“ PHOTOGRAPHS
Live Forever”

A. F. SCHULTZ 
Fotograf

Tel.: Orchard 4274 468 11th Ave.

DR. C. H. CHARLES
SPECIALIST ZA HEMOROIDE

Zdravljenje po am bulančni metodi. 
Brez operacije, hrtz bolečin, brez 

izguba čaBa.
530 Wisconsin Av;% Grand 1819

SCHOCH’S GARAGE
in

PRALNICA ZA AVTOMO
BILE

Popravila avtomobilov, gaso- 
Im. olje in vse druge avtomo
bilske potrebščine. Nizke cene 
in točna, vestna postrežba.

Steve Schoch
lastnik

2. in National Avenue 
Tel. Hano ver 875

Louis Spehek ln Bin, 
accordionista

NAJNOVEŠJE COLUMBIA PLOŠČE
25108-r-Ar m. M  «  ( A„ tt M„ 1Ja Mlh„„6

2E105-F—Kak’ rlbcam dobro gre, Duet ) Mary Udovich In Josephine 
Ciganski otrok, Duet j Lausche

25104-P—Po gorah je ivje, Duet ) IT. . , . ,  . ,  T ,
Gozdič je že zelen, Duet f Mary Udovich in Josephine Lausche

25103-F—Varno stopaj )
Moj očka’ ma konjička dva .. .  J 

25100-F—Zagorski Zvonovi ) . . _ .
Vsi so Prihajali ] Anton Subelj- Bariton

25099-F-—Zvedel sem nekaj novega ) Mary Udovich in Josephine 
"Micka” j Lausche, Duet

VINCENC GOLL
Popravila ur, zlatnine, srebrni
ne, gramofonov. V zalogi imam 

vsakovrstnih rol za klavir.
474 National Avenue

Velika izbora prikupnih, trpežnih, pralnih ženskih oblek in “Hole-
proof” nogavic.

Vse najnovejfie in moderne barve.
Vsakovrstno spomladansko perilo in obleke za celo draiino.

Kakovost svega — jamčena.

PARK STORE
268 FIEST AVENUE
JOE TRATNIK

(4-11)

F. J. DESPINS, D. C.
Chiropractic will make jou 

V ell.
6309 Greenfield Avenne 

Phone West Allis I317-W

GROVE MALT 
PRODUCTS CO.
Frank T. Moll, Mgr.

A full line of bottling supplies. 
840 Grove St. Phone Hanover 1803

W isconsin Pretzel Co. 
Inc.

Manufacturers of Quality Pretzels and
Styx

Phone: West Allis 1677 393.51st Ave.

Grape Juice Products 
CO

zdelovale! prvovrstnih brezintoksin- 
skih pijač. Slad, hmelj in potrebščine.

TeL: W. Allis 797 4923 National Ave.

: ■'! -i

Tel. Orch. 
0067

KARPEK 
Accordion 
Mfg. Co.

354 Uth  
Avenue 

Milwaukee

Zdravljenje brez medicin
KIROPRAKTIKA

Electro-Terapija
Električne kopeli 

Dr. J. S. Riley brezmedicinske 
metode

EDW. P. KNEPPRATH
CHIROPRACTOR 

331 Grove 8t. Room 202
Tel. Hanover 264

SLOVENSKI ODVETNIŠKI IN NOTARSKI IHtAD
AL VIN GLOYECK, JR.

331 GROVE ST. 
Stnmpf Bldg.

O d v e t n i k
URADNE URE: 

8:30 a. m.—12:00 a. m. 
1:30 p. m .—6:00 p. m.

Soba 204 
Hanover 298

Pri nas dobite
Vedno le dobro doma prekajeno suho meso in klobase, priprav

ljeno od starokrajsk ih  mesarjev, kakor tudi živo in zaklano peru tn i
no, ter vedno sveže vsakovrstno meso. Obrnite se na svojega rojaka v

CU T R A TE M A RK ET
Second in National Avenue
(Nasproti “Obzorove” tiskarne.)

Telefon: Hanover 8764 Frani. Selan, lastnik.
PRIPELJEM O TUDI NA DOM.

;3 t e n e l v 4 r &

ŠEST DNI PREKO OCEANA
NajkrajSa in najbolj ugodna pot za potovanje na ogromnih parnikih:

ILE DE FRANCE — 19. aprila — 10. maja]
P A R I S  — 26. aprila — 15. maja ■ Ob polnoči
F R A N C E  — 3. maja — 24. maja

NAJKRAJŠA POT PO ŽELEZNICL VSAK JE V POSEBNI KABINI 
Z VSEMI MODEKNEMI UDOBNOSTMI.

Pijača in slavna francoska kuhinja. Isredne alik e eaae
Vprašajte kateregakoli poobla '»negi. agenta ali:

FRENCH LINE — 213 N. Michigaa Ave., Chicago, 11.
M S N

' -i ,'tasR' .
?• . ** ',1

COSULICH LINE

NAJHITREJŠA ZVEZA Z 
JUGOSLAVIJO

VELIKI OLJNI PARNIK

PRESIDENTE WILSON
ODPLUJE

18. aprila in zopet 22. maja
VELIKANSKI MOTORNI PARNIK

VULCANIA
odpluje prihodnjič 

4. maja in zopet 8. junija
Kakor Saturnia, nudi tudi ta  novi 
velikan vso mogočo udobnost, luk- 
sus in  h itrost. Posebne cene za po
vratna potovanja. Mnogo novih u- 
dobnosti na parnikih Vulcania in 
Saturnia, kakor krasno kopališče v 

drugem razredu.
K. W. RF.MPF, Gen. Agentje 

180 W. Washington SL, Chicago, 111.

PRVI SLOVENSKI POGREBNISKI ZAVOD
F R A N K  E R M E N C

POGREBNI ZAVOD 
401 Grove Street Tel.: Hanover 876

Prvi jugoslovenski odvetnik v Milwaukee

N I C K  L U C A S
ODVETNIK

Urad:
704 Railway Exchange Building

Uradne ure: Od. 9—5
97 EAST WISCONSIN AVE. TeL: Broadway 4096

Residenca:
476 51st Avenue

Od 7—8 zvečer.
Tel.: West Allis 179 West Allis, Wisconsin

Specialist v preizkušanju oči. Uradne ure: od 9. dop. do 9. zvečer 
DOLOČANJE OČAL

Tel.: Hanover 996

FRANK K. POLLON
Optik
(5-16) 470 Mitchell Street

M Phone West Allis 680 Mrs. T. Johnson, lastnica

JO H N S O N ’S CAFETERIA
DOMAČA KUHINJA IN PECIVO

Kavama in obnrnna postrežba.
Posebna po*omost klnbsklm prireditvam in banketom

6605 GREENFIELD AVE. WEST ALLIS, WIS.

FIRST WISCONSIN 
PERSONAL LOAN PLAN

# S O  to $500 
without collateral 

at 6% interest.
One Year to Pay.,

THE 
FIRST WISCONSIN GROUP 

AFFILIATED RANKS

Where to apply
SECOND WISCONSIN NATIONAL BANK .  Second <1 WiacMUtB

Mi t c h e l l  St r e e t  b r a n c h  ®/
FIRST WISCONSIN NATIONAL BANK ,  . Mitchell »I Fifth

NINTH WARD BRANCH o f
FIRST WISCONSIN NATIONAL BANK .  Twelfth and VII«

NORTH SIDE BRANCH • /
FIRST WISCONSIN NATIONAL BANK .  ♦ Third and North

MECHANICS NATIONAL BANK .  .  K innlckinnic near RnMetl

SIXTH WISCONSIN NATIONAL BANK .  .  Shrth »t W I«sond«

MERCHANTS and FARMERS STATE BANK, Green Bay and Fifth

BAY VIEW BANK .  .  . -  * » Kinnlckinnic and U neein

SIXTEENTH WARD STATE BANK .  »  «  .  27th  and W ell.

VLXET STREET STATE BANK ,  *  VHet Street near 27th

OAKLAND AVENUE BANK .  »  «  «, 106« Oahland Avenue

MID-CITY STATE BANK » *  » .  k North and SUttelh

NORTHWESTERN NATIONAL BANK *  *  .  47th  and North

NORTH AVENUE STATE BANK »  „  .  *  *  North and 3Sth

CITIZENS BANK OF NORTH MILWAUKEE . 18*  Vntard A vem u


